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Strömmen and Nybroviken
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Södra Östersjön / Southern Baltic
* 7583 (T)		  Sjökort/Chart: 7, 74, 822
Sverige. Södra Östersjön. Inseglingen till Åhus. Rinkaby. Skjutvarning.

Position: Ca 55-56N 14-22E Restriktionsområde R38A RINKABY

Under angivna tider pågår skarpskjutning på Rinkaby skjutfält, varvid farvattnen 
utanför Åhus berörs. Därmed är det i sjökorten markerade området R38A avlyst ut 
till angivet avstånd från stranden.
Orange blixtljus, Q Or, tänds vid skjutfältsgränserna när skjutning pågår.
Skjutningarna avbryts för att medge passage för yrkessjöfarten. Ytterligare upplys-
ningar: tel 044-22 51 71 (endast under pågående skjutning).
Information om kommande skjutningar kan erhållas på tel 031-69 28 38.

Januari Tid Riskavstånd

27, 28 0900 - 1600 2,4 M

Visas ej i ENC.
Bsp Hanöbukten 2008/s22, s23, Hanöbukten 2011/s22, s23

Sweden. Southern Baltic. Approaches to Åhus. Rinkaby. Firing exercises.

Position: Ap. 55-56N 14-22E Firing restriction area R38A RINKABY

The restriction area R38A will be closed for vessels during times given in the table. The 
exercises will be interrupted to allow passage of merchant vessels.
During practice orange quick light, Q Or, is shown from shore.
For further information call +46 44 22 51 71 (only during firings). Information about coming 
firings: +46 31 69 28 38.

January Time Range

27, 28 0900 - 1600 2,4 M

Not shown in ENC. 

Södra Skånska Regementet, Södra Sandby. 
Publ. 21 december 2011

* 7584 (T)		  Sjökort/Chart: 7, 74, 839
Sverige. Södra Östersjön. S om Åhus. Ravlunda. Skjutvarning.

Position: Ca 55-46N 14-20E Restriktionsområde R34 RAVLUNDA

Under angivna tider pågår skarpskjutning på Ravlunda skjutfält, varvid farvattnen 
mellan Åhus och Simrishamn berörs. Därmed är det i sjökortet markerade området 
R34 avlyst ut till angivet avstånd från stranden.
Orange blixtljus, Q Or, tänds vid skjutfältsgränserna när skjutning pågår.
Ytterligare upplysningar: tel 0414-741 80. Information om kommande skjutningar 
kan erhållas på tel 031-69 28 38.

Januari Tid Riskavstånd

24 - 26 0900 - 1630 3,8 M

Visas ej i ENC.
Bsp Hanöbukten 2008/s28, s30, Hanöbukten 2011/s28, s30
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Sweden. Southern Baltic. S of Åhus. Ravlunda. Firing exercises.

Position: Ap. 55-46N 14-20E Firing restriction area R34 RAVLUNDA

Restriction area R34 will be closed for vessels during stated times.
During practice orange quick light, Q Or, is shown from shore. For further information call 
+46 414-741 80. Information about coming firings: +46 31 69 28 38.

January Time Range

24 - 26 0900 - 1630 3,8 M

Not shown in ENC.

Södra Skånska Regementet, Södra Sandby. 
Publ. 21 december 2011

* 7585 (T)		  Sjökort/Chart: 7, 74, 839
Sverige. Södra Östersjön. O om Ystad. Kabusa. Skjutvarning.

Position: Ca 55-23N 13-57E Restriktionsområde R55A KABUSA

Under angivna tider pågår skarpskjutning på Kabusa skjutfält, varvid farvattnen 
mellan Ystad och Kåsehuvud berörs. Därmed är det i sjökortet markerade området 
R55A avlyst ut till angivet avstånd från stranden. Ytterligare upplysningar lämnas på 
VHF kanal 16 Kabusa skjutfält eller tel 0411-52 21 80.
Information om kommande skjutningar kan erhållas på tel 031-69 28 38.

Januari Tid Riskavstånd

17 0900 - 1700 2,7 M

18 0900 - 2000 2,7 M

19 0900 - 1700 2,7 M

24 - 26 0900 - 1700 2,7 M

Visas ej i ENC.
Sweden. Southern Baltic. E of Ystad. Kabusa. Firing exercises.

Position: Ap. 55-23N 13-57E Firing restriction area R55A KABUSA

Restriction area R55A will be closed for vessels during stated times.
For further information call “Kabusa skjutfält” on VHF Ch 16 or call +46 411-52 21 80.
Information about coming firings: +46 31 69 28 38.

January Time Range

17 0900 - 1700 2,7 M

18 0900 - 2000 2,7 M

19 0900 - 1700 2,7 M

24 - 26 0900 - 1700 2,7 M

Not shown in ENC.

Södra Skånska Regementet, Södra Sandby. 
Publ. 21 december 2011
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Kattegatt / Kattegat
* 7606 (T)		  Sjökort/Chart: 9312, 9313
Sverige. Kattegatt. Göteborg. Torhamnspiren. Muddringsarbeten.
Tidpunkt: T.o.m den 10 februari 2012
Muddringsarbeten pågår under Torhamnspiren vid kajerna 800 och 801. Fartygs-
trafiken till kajerna kommer inte att påverkas.
För förtöjning av arbetsbåt finns en gul lysboj utplacerad N om kajplats 800.

Torshamnen 57-40,95N 11-47,37E

Special lysboj, Fl Y 3s 57-41,08N 11-47,55E

Visas ej i ENC
Bsp Västkusten S 2007/s32, Västkusten S 2010/s32	

Sweden. Kattegat. Port of Göteborg. The harbour Torhamnen. Dredging work.
Time: Until 10th of February 2012
Dredging works in progress off berth 800 and 801. Potential traffic is not affected.
A yellow light buoy is set out N of berth 800 for mooring of working boat.

Torshamnen harbour 57-40,95N 11-47,37E

Special light buoy, Fl Y 3s 57-41,08N 11-47,55E

Not shown in ENC

Göteborgs Hamn AB. 
Publ. 21 december 2011

Skagerrak / Skagerrak
* 7577		  Sjökort/Chart: 932, 933, 9331
Sverige. Skagerrak. Orust. Krokön. Tuvesvik. Nytt färjeläge. Bryggor
Se: 2011:368/7385 
Ett nytt färjeläge samt bryggor har anlagts vid Tuvesvik och Krokön på västra sidan 
av Orust.
Det nya färjeläget och bryggorna visas i sjökortsbilden.

Inför Tuvesvik färjeläge a) 58-10,51N 11-24,90E

Inför Brygga längs stranden vid b) och c) b) 58-10,59N 11-24,94E

c) 58-10,69N 11-25,09E

Bsp Västkusten N 2007/s19, s22, s23, s38, Västkusten N 2010/s19, s22, s23, s38, 
Västkusten S 2007/s06, s07, s41, Västkusten S 2010/s41, s6, s7

Sweden. Skagerrak. Orust. Krokön. Tuvesvik. New ferry pier. Jetties.
See: 2011:368/7385
A new ferry berth and jetties have been established at Tuvesvik and Krokön on the wes-
tern side of Orust.
The new berth and jetties are shown in the chartlet.

Insert Tuvesvik ferry berth a) 58-10,51N 11-24,90E

Insert Jetty along the shore at b) and c) b) 58-10,59N 11-24,94E

c) 58-10,69N 11-25,09E
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Strabag Service AB, Göteborg. 
Publ. 20 december 2011

* 7612		  Sjökort/Chart: 934
Sverige. Skagerrak. SV om Fjällbacka. Kalvön - Korsön. Fartbegränsning.
Fartbegränsning till 5 knop gäller under tiden 1 juni - 31 augusti mellan angivna 
positioner i sundet mellan Korsön och Kalvön.

a) 58-34,98N 11-15,53E

b) 58-34,90N 11-16,03E

Bsp Västkusten N 2007/s13, Västkusten N 2010/s13
Sweden. Skagerrak. SW of Fjällbacka. Kalvön - Korsön. Speed restriction.
Speed restriction to 5 knots is in force during the time 1 June - 31 Augusti between 
following positions in the sound between Korsön and Kalvön.

a) 58-34,98N 11-15,53E

b) 58-34,90N 11-16,03E

Länsstyrelsen, Västra Götaland. 
Publ. 21 december 2011
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Vänern och Trollhätte kanal / Lake Vänern and Trollhätte kanal
* 7603		  Sjökort/Chart: 1353
Sverige. Trollhätte kanal. NO om Stallbackabron. Malöga. Dykdalb åter på 
plats.
Notiser som utgår: 2011:376/7497(T)
Dykdalb nr 227 strax söder om fyren Malöga är åter på plats.

Dykdalb 227 58-18,755N 12-19,180E

Bsp Göta kanal 2011/s43
Sweden. Trollhätte kanal. NE of the bridge Stallbackabron. Malöga. Dolphin.
Cancel: 2011:376/7497(T)
The dolphin no 227 S of light Malöga is back in place.

Dolphin 227 58-18,755N 12-19,180E

Sjöfartsverket, Trollhättan. 
Publ. 17 december 2011
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TILLKÄNNAGIVANDEN / ANNOUNCEMENTS
* 7613		   
Svenska Navigationsvarningar. Geografiska områden för utläsning på VHF.

Tidpunkt: Från den 1 januari 2012, 0200 UTC

Från angiven tid kommer utläsningen av svenska navigationsvarningar på prov att 
göras i geografisk ordning moturs runt den svenska kusten.

Utläsning görs sex gånger per dygn och sker på trafikkanaler efter annonsering på 
VHF kanal 16, se bifogad karta samt kartorna ”Svensk Kustradio” och ”Prognos-
områden” i Ufs A. Utläsningen börjar med område W (Skagerrak, Vänern, Kattegatt) 
varefter område S, E och N följer. Inom respektive område utläses den senaste 
varningen först och varningarna inom området är således inte geografiskt sorterade.

Se även kartorna “Prognosområden” och “Svensk Kustradio” i Ufs A.
Swedish Navigational Warnings. Geographical areas for broadcast on VHF.

Time: From 1 January 2012, 0200 UTC.

From 1 January the braoadcast of Swedish Navigational Warnings will be performed in 
geographical order counter clockwise around the Swedish coast.

The broadcast is performed six times a day on VHF traffic channels after announcement on 
VHF Channel 16, see enclosed map and the maps “Swedish Coast Radio” and ”Forecast 
areas” in Ufs A. The broadcast starts in area W (Skagerrak, Lake Vänern, Kattegat) followed 
by area S, E and N. Within each area the latest warning is readout first and concequently 
the warnings are not geographically sorted within the area.

See also the maps “Forecast areas” and “Swedish Coast Radio” in Ufs A - General Infor-
mation.
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Sjöfartsverket, Norrköping. 
Publ. 21 december 2011
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ÅTERKOMMANDE INFORMATION / RECURRENT INFORMATION
Vattenståndet i Vänern
Den 21 december var vattenståndet ca 60 cm över sjökortens referensyta.

Sjöfynd
Okända ägare uppmanas att inom nittio dagar anmäla sig hos nedanstående polis-
myndighet och styrka äganderätten till bärgat gods:

Norrköping 010-56 66 496
Liten roddbåt i plast, ca 3,5 m lång. Bråviken.

Nacka Strand 08-401 69 91
1.	 Röd kanadensare i plast. Skärmaröviken, Värmdö.
2.	 Gul plastjolle. Rågholmen, Skenora, Värmdö.
3.	 Vattenskoter. Matkroken, Möja, Värmdö.
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